
Глава 124: Просто будь быстрее

Перевод и редактура Xataru.

 

По мере того, как толчки становились все сильнее, вскоре раздался грохот падающих деревьев,
и на всеобщее обозрение выбежал гигантский медведь, и понесся вниз по склону горы, сбивая
всё на своем пути. Аурелия же сидела верхом на его спине.

 

Увидев его, все противостоящие нам солдаты начали убегать, остановились и попытались уйти
даже два Легендарных Мастера. Увидев это, мы с Аурелией использовали любые средства,
чтобы замедлить их. И этого оказалось достаточно, Гао прорвался прямо сквозь армию, и
помчался к ним на максимальной скорости.

 

Оба поняли, что спасения нет, и Флавиус, и Нонус остановились и развернулись, вступив в бой
с Гао и Аурелией. И чтобы еще больше склонить ситуацию в нашу пользу, я тоже поспешила
присоединиться к битве в надежде тайком нанести последний удар ради приятной доли опыта.

 

Впервые после падения Больших Металлических Драконов Нонус сделал агрессивное
движение, нанеся удар по когтю Гао, который надвигался на него. При столкновении по округе
разошелся взрыв, создавший сильную ударную волну, которая отправила пару оставшихся
простых солдат в полет и даже слегка оттолкнула меня. Затем Флавиус бросил несколько
огненных мечей в сторону Аурелии, из них сформировался огромный огненный меч, который
мужчина собственной же рукой обрушил на нее. В тандеме с моей Водной Стеной барьера
Аурелии было достаточно, чтобы отбить его, но Флавиус ответил тем, что сменил свою цель на
тело Гао, несмотря на то, что бы отброшен барьером назад. Но учитывая ограничения
движения в воздухе, медведь спокойно отразил атаку, поскольку его окружала броня ветра и
молнии, в сочетании с барьером Аурелии. Действие Флавиуса было полностью сведено на нет.

 

Я тоже не стояла на месте, и как только Флавиус приземлился, я создала небольшую зону тьмы
вокруг него и Нонуса. Тьму быстро разогнало интенсивное пламя Флавиуса, но времени было
достаточно, и Аурелия получила хороший шанс прицелиться Лучом Аурелии, а я использовала
тройную шрапнельную атаку. Быстрые рефлексы Нонуса позволили ему избежать каких-либо
значительных повреждений, но Флавиус чувствовал себя не так хорошо, так как его правая



рука и половина левой полностью испарились под атакой Аурелии. И, словно посыпав солью,
он принял весь удар моей атаки на открытую рану, и тысячи металлических осколков
вонзились в его тело.

 

Глядя на своего союзника, Нонус проговорил, — Есть старая поговорка про сильных монстров с
которыми ты не можешь сражаться. Когда убегаешь, не нужно быть быстрее, чем противник,
просто беги быстрее, чем человек рядом с тобой. Не держи на меня зла, увидимся, — и быстро
ретировался, бросив Флавиуса позади.

 

Увидев, что Нонус убегает, оставив его на произвол судьбы, мужчина прокричал: — Ты с*кин
сын!

 

Теперь тяжело раненный, почти не имея возможности сопротивляться, Флавиус попытался
бежать, но его остановили мои стены и барьеры Аурелии.

 

— Черт побери! Раз уж дело дошло до этого, я так легко не сдамся! — закричал Флавиус,
побежав прямо на нас, а его тело начало светиться.

 

Жар, исходящий от Флавиуса, становился все сильнее и сильнее по мере его приближения, он
опалял землю с каждым шагом. Свет постепенно делал его черты все более и более
размытыми. Не нужно было быть гением, чтобы понять, что он пытался утащить нас всех за
собой. Аурелия решила изолировать его, воздвигнув барьеры, чтобы одновременно защитить
себя и Гао. Но я решила, что ее усилия были довольно бессмысленны из-за характера атаки
Флавиуса. Имея мало способов противостоять ей, я двинулась вперед, подняла Флавиуса и
обернула свой хвост вокруг него, тем самым крепко сжав его в своей хватке. Как и ожидалось,
через несколько мгновений тело мужчины взорвалось. Энергии от взрыва оказалось
достаточно, чтобы ослабить хватку и отправить меня в полет, но я все же сумела сдержать его,
приняв большую часть взрыва на себя. Несмотря на то, как впечатляюще он выглядел, взрыв
не сильно повлиял на меня. Я получила только небольшой урон от давления, ничего
особенного, всего 22 793. Я сказала небольшой? А имела в виду, дохрена огромный черт
подери, я видела, как вся моя жизнь промелькнула перед глазами. Я не думала, что давление
от взрыва само по себе сделает так много. Если бы не выпущенное пламя, исцелившее меня, я
была не уверена, что смогла бы пережить это. Я реально не думала, что он настолько ранит
меня без урона от самого взрыва и последующего пожара... черт, мне оторвало кончик хвоста!



 

— Хэээй! Ты там в порядке?! — услышала я, как Аурелия позвала меня откуда-то рядом с Гао.

 

— А с твоей стороны я выгляжу в порядке?!

 

— Не волнуйся, я очень скоро верну себе максимальную силу, только дай мне сначала
переварить душу этого парня... душа Легендарного Мастера, безусловно, потрясающа. Мало
того, что вкусна, но я получила от неё несколько хороших способностей. Вот, — сказала
Аурелия, бросив в меня несколько огненных мечей, чтобы я их поглотила.

 

Аурелия подошла к моему телу, и вскоре оно искупалось в теплом и успокаивающем
золотистом свете. Прямо перед собой я увидела, как восстановился мой хвост, а через минуту я
уже находилась в полном здравии, без каких-либо травм. Неужели Аурелия действительно
ничего не могла сделать сразу?

 

— Оставляю это на твое воображение, но сейчас у нас есть более важные дела. Помоги мне
собрать наши силы, чтобы подготовиться к преследованию. Я не собираюсь рисковать за зря.
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